table テーブル teeburu　L50

take　かかる kakar-u <V> [it takes (tiime)] L28;　取る tor-u <V> L40; 連れて行く　tsureteik-u [take someone along], motteik-u [take something along]  L46

take a bath （お）風呂に入る (o)huro ni hair-u <V> L77

take a walk 散歩する sampo-suru <V> L73

take an exam　試験を受ける shiken o uke-ru <V> L68

take a shower シャワーを浴びる shawaa o abi-ru <V> L77

take back  [someone]  連れ帰る tsurekae-ru <V> L98, 
  [something] 持ち帰る mochikae-ru <V> L98

take care of  世話する sewa-suru <V> L78

take into account/consideration 考慮する kooryo-suru <V> L82

take off  脱ぐ nug-u <V> L66, はずす hazus-u <V> L66

take place  起こる okor-u <V> L86

taken for granted 当然 toozen L64

taking (advantage of) the opportunity ついでに tsuideni L87

taking the trouble  せっかく sekkaku L100

talk  しゃべる shaber-u <V> L68

talking of that そう言えば sooieba L89

tall  背が高い se ga takai <A> L97

(get) tamed 馴れる nare-ru <V> L68

tangerine ミカン mikan　L16

tape　テープ teepu　L6

target  目標 mokuhyoo L100

task  用 yoo L74

taste 味 aji L94; 味がする aji ga suru <V> L99

tasty うまい umai <A> L53

tax accountant  税理士 zeerishi L89

taxi　タクシー takushii  L25

tea （お）茶 (o)cha  L2

teach 教える oshie-ru <V> L52

teacher 先生 sensee  L20, 教師 kyooshi L39

tear  [break] 破る yabur-u <V> L79

tear  [cry] 泣く nak-u <V> L97

technical person　技術者 gijutsusha L89

telephone 電話 denwa  L12;　電話する denwa-suru [make a phonecall] L30

telephone answering machine 留守番電話 rusubandenwa L44

telephone number　電話番号 denwabangoo  L44

television　テレビ terebi  L49

tell  話す hanas-u <V> L32, 言う i(w)-u <V> L46,  おっしゃる ossharu↑ <V> L46, 　申す moos-u ↓ <V> L47, 申し上げる mooshiage-ru ↓ <V> L98

temperature 温度 ondo L99

ten 十 juu　L12;　十 too [10 units] L37;　十日 tooka [10 days/10th day] L35

tender　柔らかい yawarakai <A> L75

tennis　テニス tenisu  L4

tentatively 一応 ichioo L81

terminal  ターミナル taaminaru L81

terrific　凄い sugoi <A>　L39

test　テスト tesuto  L10

Texas テキサス Tekisasu L54

textbook　教科書 kyookasho, テキスト tekisuto  L20

Thai food タイ料理 tairyoori L62

Thailand　タイ tai  L15

Thai language タイ語 taigo　L4

than  より yori L54

thank you ありがとう（ございます・ました） arigatoo(gozaimasu/mashita) L2;

　サンキュー sankyuu [casual] L50,　ありがと arigato [casual] L80

thank you (for the food/drink)　ご馳走さま（でした） gochisoosama(deshita) L5

thanks to you/God お陰様で okagesamade L88

thanks-worthy ありがたい arigatai <V> L99

that X (over there) あのＸ ano-X L16

that alternative (near you) そちら sochira, (over there)  あちら achira L25

that area (near you)　そちら sochira, (over there)  あちら achira L25

that guy (near you) そいつ soitsu L83, (over there) あいつ aitsu L83

that one (near you) それ sore, (over there) あれ are　L15

that place (near you) そこ soko, (over there) あそこ asoko　L24,　あすこ asuko 　[colloquial form of asoko] L33

that type of X (near you) そんなＸ sonna-X, (over there)あんなＸ annna-X L23; 
　そういうＸ sooiu-X L61, ああいう aaiu-X L61

that way  ああ aa L61

the other day 先日 senjitsu L40,　この間 konoaida L75,  こないだ konaida L75

then　それから sorekara [from the moment just introduced] L22;  あれから arekara  [from that moment you and I shared] L33

theory  理論 riron L75

there (near you)  そこ soko L24,  そっち socchi L54

there (far from both you and me)あそこ asoko L24, あすこ asuko L33, 
  あっち acchi L54

therefore だから dakara L92,　ですから desukara L92

these days  この頃 konogoro L72,　このところ konotokoro L85

thesis  論文 ronbun L75

they  彼ら karera L63

thick 厚い atsui <A> L66, 分厚い buatsui <A> L66; [density] 濃い koi <A> L66

thief 泥棒 doroboo L77

thin  薄い usui <A> L66;  細い hosoi <A> L75, 痩せている yasetei-ru <V> L75

(get) thin  痩せる yase-ru <A> L75

thing [tangible]  物 mono L54, [intangible] 事 koto L54

think 思う omo(w)-u <V> L46,　考える kangae-ru <V> L82

thinking  つもり tsumori L59

thirsty 喉が乾いている nodo ga kawaitei-ru <V> L60

this X　このＸ kono-X  L16

this alternative (of the two) こちら kochira　L25,　こっち kocchi L54

this and that あれこれ arekore L77, あれやこれや areyakoreya L77

this area こちら kochira L25, こっち kocchi L54

this evening　今晩 komban,  今夜 kon-ya  L34

this guy  こいつ koitsu L83

this month　今月 kongetsu  L36

this one　これ kore  L15

this place　ここ koko  L24

this side 手前 temae　L24

this time 今度 kondo　L45

this type of X　こんなＸ konna-X L23, こういうＸ kooiu-X L61

this way　こう koo L61

this week 今週 konshuu　L35

this year 今年 kotoshi L36

thirteen　十三 juusan L13

those people  彼ら karera L63

those things　[near you]  それら sorera L63, 
　[away from both of us]  あれら arera L63

thousand　千 sen　L18

three 三 san L11; 三つ mittsu [3 units] L37;  三日 mikka [3 days/3rd day] L35

three hundred 三百 sambyaku L18

three thousand　三千 sanzen L18

throat  喉 nodo L60

throughout the night  夜通し yodooshi L79,　徹夜 tetsuya L79

throw away　捨てる sute-ru <V> L50

Thursday　木曜日 mokuyoobi　L35

ticket　切符 kippu L44, チケット chiketto L53,　券 ken L53

ticket gate/barrier 改札 kaisatsu L65,　改札口 kaisatsuguchi L65

tidily  きちんと kichinto L84

tidy up 片付ける katazuke-ru <V> L80

tidying up  後片付け atokatazuke L80

tightly しっかり shikkari L84

till　まで made <phrase-particle>  L28

time  時間 jikan L58, 時 toki L58,  頃 koro L84;  [free time] 暇 hima L84

time-wise 時間的に jikantekini L99

(get) tired 疲れる tsukare-ru <V> L53,  くたびれる kutabire-ru <V> L70

tiring  しんどい shindoi <A> L79, きつい kitsui <A> L79

tissue　ちり紙 chirigami L53, ティッシュ tisshu L66

to a certain extent ある程度 aruteedo L68

to tell the truth 実を言うと jitsu o iu to L87

tobacco タバコ tabako  L41

today 今日 kyoo  L5

together　一緒（に） issho(ni)　L43

toilet　お手洗い otearai　L24

tolerance 我慢 gaman L80

tolerate　我慢する gaman-suru L80,  耐える tae-ru <V> L80

tomorrow　あした ashita  L5,　明日 asu L29, 明日 myoonichi [formal] L30

tone (as in music)  調子 chooshi L67

tone-deaf 音痴 onchi L55

tonight 今晩 komban,  今夜 kon-ya  L34

tool  道具 doogu L94

tooth 歯 ha L58

totter　よろける yoroke-ru <V> L73

tough しんどい shindoi <A> L79, きつい kitsui <A> L79

towel タオル taoru L91, 手ぬぐい tenugui L91

town  町 machi L84

trade 貿易 booeki L47

trade surplus 貿易黒字 booekikuroji L85

traffic 行き来 ikiki L66, 交通 kootsuu L88

traffic jam 交通渋滞 kootsuujuutai L88

traffic lights　信号 shingoo　L28

train 汽車 kisha [locomotive] L26,　電車 densha [electric] L26

train conductor 車掌 shashoo L89

training  研修 kenshuu L82

transaction 取引 torihiki L83

translation 翻訳 hon'yaku L84

translator  翻訳家 hon'yakuka L89

transport 運送 unsoo L95

transport company 運送屋 unsooya L95

transportation  運送 unsoo L95

travel　旅行する ryokoo-suru <V> L44

treat (with food) ご馳走する gochisoo-suru <V> L78

tree　木 ki L59

trillion　兆 choo  L19

trip　旅行 ryokoo  L44

trip over 転ぶ korob-u <V> L73, つまずく tsumazuk-u <V> L73

tropical fish 熱帯魚 nettaigyo　L29

trousers  ズボン zubon L66

true　本当 hontoo L29,　実 jitsu L87

true feeling　本音 honne L80

truth 実 jitsu L87, 真実 shinjitu L87

T-shirt Ｔシャツ tiishatsu L65

Tuesday 火曜日 kayoobi L35

tug 引っ張る hippar-u <V> L88

tumble  転ぶ korob-u <V> L73

tumble down 崩れる kuzure-ru <V> L73

tumbler コップ koppu L69

tummy おなか onaka L56

tuna　マグロ maguro L15

tune  調子 chooshi L67

turn　曲がる magar-u L28

turn off  消す kes-u <V> L86

turn on the light 電気をつける denki o tsuke-ru <V> L86

twelve　十二 juuni L13

twenty years old　二十歳 hatachi L38

two 二 ni  L11; 二つ hutatsu [2 units] L37; 二日 hutsuka [2 days/2nd day] L35;

　二人 hutari [2 persons] L38

type  タイプ taipu L53

typewriting タイプ L53

typhoon 台風 taihuu L62

UK  英国 Eekoku L89 
um　あのう anoo,　ええと eeto [hesitation noise]　L11

umbrella　傘 kasa  L18

unbearable  たまらない tamaranai <A> L80

uncle 叔父 oji, 叔父さん ojisan [polite], 叔父様 ojisama [formal]  L38

unconsciously つい tsui L91

under 下 shita L65

underground 地下 chika　L25

underpants  パンツ pantsu L66

understand　わかる wakar-u <V> L4

underwear 下着 shitagi L65

undo　はずす hazus-u <V> L66

undoubtedly きっと kitto L74

unfortunately あいにく ainiku L31

unintentionally つい tsui L91

unique  独特 dokutoku  <na/no-N> 98

university　大学 daigaku L30

university student　大学生 daigaksee L81

unkind  不親切 hushinsetsu <na-N> L90

unmoved 平気 heeki <na/no-N> L62

unnatural 不自然 hushizen  <na-N> L75

unpleasant  嫌 iya <na-N> L29,や ya  <na-N> L83

unreasonable　無理 muri  <na-N> L71

unrelated person　他人 tanin L92, ひと hito L92

unskillful  下手 heta  <na-N> L55

unusual 珍しい mezurashii <A> L80

up　上 ue L65

up and down 上がり下がり agarisagari L66

up to まで made <phrase-particle> L28

uproarious  騒がしい sawagashii <A> L88

(become) upset困る komar-u <V> L41

upside down さかさ（ま） sakasa(ma) L76

upstairs　上 ue L65

urban area　都会 tokai L84

urgent　急ぎ isogi L51

urine 小便 shooben L97

us  我々 wareware L91

USA 米国 Beekoku L89, アメリカ合衆国 Amerikagasshuukoku L89

use 使う tsuka(w)u <V> L17

used to do  したものだ shita mono da L84

useful　役に立つ yaku ni tats-u <V> L79,　役立つ yakudats-u <V> L79

usual 当たり前 atarimae L64,　通常 tsuujoo L92, 日常 nichijoo L95,

　普段 hudan L95

utility 役 yaku L79

utilize 活・生かす ikas-u <V> L94

vacuum cleaner  掃除機 soojiki L86

various さまざま samazama  <na-N> L72

vegetable 野菜 yasai L73

vehicle 乗り物 norimono L66

velocity　スピード supiido L79, 速さ hayasa L79,　速度 sokudo L79

ventilation 風通し kazetooshi L88

ventilation fan 換気扇 kankisen L94

very　とても totemo,　とっても tottemo　L7

very often  しょっちゅう shocchuu L78

vet 獣医 juui L97

vice chairman 副会長 hukukaichoo　L40

vice president　副社長 hukushachoo  L40

vicinity　そば soba L26,　近く chikaku L40

video ビデオ bideo  L49

video shop  ビデオショップ bideoshoppu L49

video tape　ビデオテープ bideoteepu  L49

village 村 mura L84

violent 激しい hageshii <A> L88

virtually ほとんど hotondo L68

visible 見えます miemasu <V>　L25

visit (for studying)  見学 kengaku L67

vitamin ビタミン bitamin L67

vocation　職業 shokugyoo L89

voice 声 koe L79

waist 腰 koshi L56

wait　待つ matsu <V>　L32

wake up 目が覚める me ga same-ru <V> L70, 目を覚ます me o samas-u <V> L70,

　目覚める mezame-ru <V> L70

walk　歩く aruk-u <V> L73;  [stroll]  散歩 sampo L73

wallet  財布 saihu L77

want　欲しい hoshii <A> L50;　Ｖたい V-tai <A> [want to do] L49

warm　暖かい・温かい atatakai,  attakai <A> L45

warn  注意する chuui-suru <V> L97

wash  洗う ara(w)-u <V> L69,　洗濯する sentaku-suru <V> L86

wash away 流す nagas-u <V> L94

washing 洗濯 sentaku L86

wasteful　もったいない mottainai <A> [too good to discard] L50; 無駄 muda 
　<na-N> [of no use] L50

watch 眺める nagame-ru <V> L96

water 水 mizu L5, [warm/hot water]（お）湯 (o)yu L77

watermelon　西瓜 suika　L16

we　僕ら bokura L63,　我々 wareware L91

weak  弱い yowai <A> L62

wear  着る ki-ru <V> L65, [on the feet or legs] 履く hak-u L66, 
　[on the head] かぶる kabur-u <V>

Wednesday 水曜日 suiyoobi  L35

week　週 shuu  L35

week after next 再来週 saraishuu L35

week before last　先々週 sensenshuu L36

weekend 週末 shuumatsu, ウイークエンド uiikuendo  L33

weekly magazine 週刊誌 shuukanshi  L20

weep  泣く nak-u <V> L97

weewee  おしっこ oshikko L97

weigh 計る hakar-u <V> L99

welcome!　いらっしゃい（ませ） irasshai(mase)  L22

well then では dewa,　じゃ（あ） ja(a) [casual]  L9

well-matched  相応しい husawashii <A> L100

west　西 nishi　L28

west exit 西口 nishiguchi  L28

Western calendar　西暦 seereki　L36

Western clothes 洋服 yoohuku L65

Western food  洋食 yooshoku L54

wet 濡らす nuras-u <V> L94

(become) wet　濡れる nure-ru <V> L77

whale 鯨 kujira  L45

whale-watching　ホエールウオッチング hoeeru-uocchingu  L45

what  何 nan, nani　L11

what time 何時 nanji　L34

what type of X　どんなＸ donna-X L23, どういうＸ dooiu-X L61

when　いつ itsu L21; [the time when...] とき toki L58

where どこ doko  L24

which X どのＸ dono-X  L16

which alternative (of the two)　どちら dochira　L25

which area　どちら dochira　L25

which guy どいつ doitsu L83

which one どれ dore  L15

whichever one (of given items)　どれも doremo L73

while doing しながら shinagara L91

whisky　ウイスキー uisukii L17

white 白い shiroi <A> L22

who 誰 dare,  どなた donata [polite] L13

why なぜ naze,　どうして dooshite L44

wide　広い hiroi <A> L58

wife　家内 [in-group],　奥さん okusan [polite], 奥様 okusama [formal] L30,　妻    tsuma  L38

willingness やる気 yaruki L87

wind　風 kaze L56

wine　酒 sake  L15, 　ワイン wain  L17,

winter　冬 huyu L61

wipe　拭く huk-u <V> L69

wise　賢い kashikoi <A> L57,　賢明 kemmee  <na-N> L57

with X　Ｘと X-to  L18

with all one's might  一生懸命 isshookenmee L79,  一所懸命 isshokenmee L79

with regard to X　Ｘに関して X-ni kanshite L100

withhold  見合わせる miawase-ru <V> L83

within X  Ｘ以内 X-inai L97

without fail　必ず kanarazu L65

without thinking　思わず omowazu L96

woman 女 onna,　女の人 onna no hito,　女の方 onna no kata [polite]  L39

wonderful 素晴らしい subarashii <A> L93

wood  木 ki L59

woods 林 hayashi L59

word　言葉 kotoba L61

word-processor　ワープロ waapuro　L16

work　仕事 shigoto L64; 働く hatarak-u <V> L79

work together 協力する kyooryoku-suru <V> L100

work overtime 残業する zangyoo-suru <V> L74

world 世界 sekai L82

worn out  くたびれる kutabire-ru <V> L70

worrisome 心配 shimpai <na-N> L70

worry 心配する shimpai-suru <V> L70,  気にする ki ni suru <V> L71, 
　気になる ki ni naru <V> L71

wound 傷 kizu L64

wow!  へええ！ heee! [amazed] L19;  わあ！ waa! [impressed] L48

wrap up まとめる matome-ru <V> L53

wrapping paper　包装紙 hoosooshi　L50

wrist watch 腕時計 udedokee  L34

writer　作家 sakka L89

writings  文 bun L74, 文章 bunshoo L74

written composition 文 bun L74, 文章 bunshoo L74, 作文 sakubun L74

wrong 違う chiga(w)-u <V> L11

year　年 toshi L36

year after next 再来年 sarainen L36

year before last　おととし ototoshi L36,　一昨年 issakunen [formal] L36

year-end　年末 nemmatsu L36

yellow　黄色い kiiroi <A> L22

yellow tail [fish]　ブリ buri L15,　ハマチ hamachi [young one] L15

yen 円 en L18

yes ええ ee L4, はい hai L12, はあ haa L76

yesterday きのう kinoo　L6, 昨日 sakujitsu [formal] L30

yoghurt ヨーグルト yooguruto　L37

you あなた anata L20, Ｘさん X-san L20, 君 kimi L60,　おまえ omae L60

you are welcome どういたしまして doo itashimashite　L2

young 若い wakai <A> L36

